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

 is the nominative subject from the feminine plural cardinal adjective DUO, meaning “Two [women],” followed by the nominative feminine plural present active participle of the verb ALĒTHW, which means “to be grinding.”


The present tense is a descriptive present of what is occurring at that moment.


The active voice indicates that some women will be producing the action.


The participle is circumstantial.

Next we have the preposition EN plus the locative of place from the masculine singular article and noun MULOS, meaning “at the millstone.”

“Two [women] are grinding at the millstone,”
 is the nominative subject from the feminine singular cardinal adjective HEIS (used twice) with a continuative use of the conjunction KAI, meaning “one…and one…”  With this we have two third person singular present passive indicative verbs: PARALAMBANW, which means “to be taken” and APHIĒMI, which means “to be left (behind).”  The morphology is the same for both verbs.


The present tense is a descriptive present of what will take place at that future moment.


The passive voice indicates that each will receive the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“one will be taken and one will be left.”
Mt 24:41 corrected translation
“Two [women] are grinding at the millstone, one will be taken and one will be left.”
Explanation:
1.  “Two [women] are grinding at the millstone,”

a.  Jesus continues with the female version of the same principle.  The men typically work in the field in an agricultural society.  The women typically work in the home.  In this case the two women are at a community millstone, grinding corn, wheat, or some other grain in preparation for making some type of bread.


b.  The point is that the two women are doing what normally has to be done in spite of the disasters surrounding them.  People still have to prepare food to stay alive.  This will be just as true after the Tribulation begins and before it begins.

2.  “one will be taken and one will be left.”

a.  All that was said in the previous verse applies equally here.


b.  The context has Noah and his family being left on the earth to repopulate the earth after the universal disaster of the flood.  The people left behind in these two examples (of men and of women) are also left behind to repopulate the earth after the universal disaster of the Tribulation.  Therefore, the one taken is the unbeliever and the one left is the believer.  This is not a reference to the resurrection of the Church, but to what happens to people after the second advent of the Lord Jesus Christ.

3.  Commentators’ comments.


a.  “The verb taken in Mt 24:39–41 means taken away in judgment.  Do not apply these verses to the Rapture of the Church when believers are caught up in the air to meet the Lord.  During the Tribulation, a division will take place: Some people will perish in judgment (be taken away), while others will remain to enter into the kingdom.  The use of ‘took them all away’ in Mt 24:39 makes this clear.”


b.  “Analogous to Noah’s day, the individuals who will be ‘taken’ are the wicked whom the Lord will take away in judgment.  The individuals ‘left’ are believers who will be privileged to be on the earth to populate the kingdom of Jesus Christ in physical bodies.  As the wicked were taken away in judgment and Noah was left on the earth, so the wicked will be judged and removed when Christ returns and the righteous will be left behind to become His subjects in the kingdom.  Clearly the Church cannot be in view in these statements.  The Lord was not describing the Rapture; for the removal of the Church will not be a judgment on the Church.  If this were the Rapture, as some commentators affirm, the Rapture would have to be post-tribulational, for this event occurs immediately before the Lord’s return in glory.”


c.  “The illustrations Jesus used are of men and women at work.  There is nothing sinful in any of the occupations He used to illustrate His point; indeed, the two people will both be engrossed in the same activity, yet one will be taken in the rapture, and the other will be left to enter the Tribulation.”
  The underlined portion is an incorrect interpretation.


d.  “Taken in verses 40–41 parallels ‘took’ of verse 39 and suggests that those taken away are taken for eternal judgment (not ‘raptured’), while those left behind remain with Christ.”


e.  “The story is repeated with two women going about their normal duties on this occasion, a regular part of normal life for women of that day.  In both the field and the mill the emphasis is on division.  The coming of Jesus marks a complete and permanent division.  Jesus makes clear that the coming of the Son of man does not mean that all indiscriminately will enter into the joys of that day.  Those who have chosen to live without God will find their choice respected when the great day comes.  It will be the portion of the godless to be without God.”


f.  Lenski sees this as the resurrection of the Church, which is wrong.
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